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Mocowanie akcesoriów CLICKFORM®

CLICKFORM® Accessory Mount
CLICKFORM® Zubehörhalterung

Support d'accessoires CLICKFORM®

Półka CLICKFORM®

CLICKFORM® shelf
CLICKFORM®-Regal
Cintre CLICKFORM®

x8
PZ1

6,4 x 50 mm

x3

3 x 16 mm

x8

4 mm

x1x1
x1

BĘDZIESZ POTRZEBOWAĆ
YOU WILL NEED
DU WIRST BRAUCHEN
TU AURAS BESOIN DE

5
min.

max

10
kg

W przypadku montażu akcesoriów, panel bazowy CLICKFORM® musi być zawieszony na 6 wkrętów!
When installing accessories, the CLICKFORM® base panel must be hanged with 6 screws!
Bei der Installation von Zubehör muss die CLICKFORM®-grundplatte mit 6 Schrauben aufgehängt werden!
Lors de l'installation des accessoires, le panneau de base CLICKFORM® doit être suspendu avec 6 vis!�

PL Wyznacz miejsce montażu półki na 
panelu bazowym i zdjemij w tym miejscu 
klocki 3D. Zdejmij też dodatkowy rząd 
klocków nad miejscem montażu. EN Mark 
the mounting location for the shelf on the 
base panel and remove the 3D blocks from 
that area. Also, remove an additional row of 
blocks above the mounting location. 
DE Markieren Sie den Montageort des 
Regals auf der Basisplatte und entfernen Sie 
die 3D-Blöcke an dieser Stelle. Entfernen 
Sie auch eine zusätzliche Reihe von Blöcken 
über der Montagestelle. FR Marquez 
l’emplacement de montage de l’étagère sur 
le panneau de base et retirez les blocs 3D 
à cet endroit. Retirez également une rangée 
supplémentaire de blocs au-dessus de 
l’emplacement de montage.

PL Zmontowaną półkę załóż na wcześniej przygotowane mocowania. Szerszy otwór 
służy do odpowiedniego umieszczenia półki. Następnie ściągnij półkę do dołu w celu 
zakotwienia mocowań. EN Attach the assembled shelf to the previously prepared mounts. 
The wider opening is used for properly positioning the shelf. Then pull the shelf down to lock 
the mounts in place. DE Befestigen Sie das montierte Regal an den zuvor vorbereiteten 
Halterungen. Die breitere Öffnung dient zur richtigen Positionierung des Regals. Ziehen Sie 
dann das Regal nach unten, um die Halterungen zu verriegeln. FR Fixez l’étagère assemblée 
aux supports préparés précédemment. L’ouverture plus large est utilisée pour positionner 
correctement l’étagère. Ensuite, tirez l’étagère vers le bas pour verrouiller les supports en 
place.

PL Połącz ze sobą śrubami elementy 
półki. Użyj do tego klucza imbusowego, 
znajdującego się z opakowaniu. 
EN Connect the shelf parts together with 
screws. Use the Allen key provided in the 
package.DE Verbinden Sie die Regalteile 
mit Schrauben. Verwenden Sie dazu den 
Inbusschlüssel, der in der Verpackung 
enthalten ist. FR Assemblez les pièces de 
l’étagère avec des vis. Utilisez pour cela la 
clé Allen fournie dans l’emballage.

PL W wyznaczonym miejscu montażu 
umieść 8 mocowań akcesoriów 
CLICKFORM®.
EN Place 8 CLICKFORM® accessory 
mounts in the designated location. 
DE Platzieren Sie 8 CLICKFORM®-
Zubehörhalterungen an der vorgesehenen 
Stelle.
FR Placez 8 supports d’accessoires 
CLICKFORM® à l’endroit désigné.

PL W celu instalacji mocowania akcesoriów 
CLICKFORM® wciśnij je do gniazda w 
panelu i przekręć.
EN To install the CLICKFORM® accessory 
mount, press it into the slot on the panel and 
twist.
DE Um die CLICKFORM®-
Zubehörhalterung zu installieren, drücken 
Sie sie in den Schlitz im Paneel und drehen 
Sie sie.
FR Pour installer le support d’accessoires 
CLICKFORM®, appuyez dessus pour 
l’insérer dans la fente du panneau et tournez.

PL Przykręć mocowanie akcesoriów 
CLICKFORM® wkrętem 3 x 16 mm. 
EN Screw on the CLICKFORM® 
accessory mount with a 3 x 16 mm screw. 
DE Schrauben Sie die CLICKFORM®-
Zubehörhalterung mit einer 3 x 16 mm 
Schraube an. 
FR Visser le support d’accessoires 
CLICKFORM® à l’aide d’une vis de 
3 x 16 mm.

PL Po zamontowaniu półki, ponownie 
włóż górny wiersz klocków 3D do panelu 
bazowego.  EN After mounting the shelf, 
reinsert the top row of 3D blocks into the 
base panel. DE Nach der Montage des 
Regals setzen Sie die oberste Reihe der 
3D-Blöcke wieder in die Basisplatte ein. 
FR Après avoir monté l’étagère, réinsérez 
la rangée supérieure des blocs 3D dans le 
panneau de base.
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PL Wady produktu (kolor, kształt, wymiary) widoczne po zamontowaniu, nie mogą być przyczyną sporów reklamacyjnych z producentem. Producent 
nie ponosi odpowiedzialności za błędy w montażu. EN Product defects (color, shape, dimensions) visible after installation cannot cause complaint 
disputes with the manufacturer. The manufacturer is not responsible for installation errors. DE Nach der Installation sichtbare Produktmängel (Farbe, Form, 
Abmessungen) können nicht zu Reklamationsstreitigkeiten mit dem Hersteller führen. Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Installationsfehler. 
FR Les défauts du produit (couleur, forme, dimensions) visibles après l’installation ne peuvent donner lieu à des litiges en réclamation auprès du fabricant. 
Le fabricant n’est pas responsable des erreurs d’installation.
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INSTRUKCJA MONTAŻU PÓŁKI
SHELF INSTALLATION INSTRUCTIONS
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